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Geldstrafe. Diese Produkte ko hédlich fiir die Umwelt und di hlich dheit sein und erford
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. ionenzu S: |

eine spezie\le Form der
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P16: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobow tak
h, pod kara grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢

die lokalen Beharden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkaufer zuriickgegeben werden,
wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander
sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen
Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen dervorllegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen, Stromschlégen, physischen
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und anderen Schaden fiihren. Zusdtzliche Informationen zu den Produkten der Marke
Kanlux sind auf der Seite www.kanlux. cum erhaltlich.
Kanlux SA haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorllegenden Hinweise resultieren. Die Firma
Kanlux SA behilt sich das Recht vor, an fithren Version zum auf
www.kanlux.com.

DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a 'utilisation d'habitation et aux destinations générales.

INSTALLATIO

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Toutes les opérations doivent étre
éffectuées avec la tension débranchée. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité
d'energie définis par a loi.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux. Le produit est équipé du connecteur électrique. Possibilité d'obscurcissement
uniquement a |'aide d'un systéme électronique inteme. Ce produit possede 4 modes de fonctionnement, dont chacun a 4 niveaux de
luminosité.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire entretien avec 'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut
pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'acces libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la
temperature élevée. Source de produit se chauffe jusqua la température élévée. Produit aux sources de lumigre de type diode/diodes
LEDinéchangeables. En cas de dommage de la source de lumigre le produit devient irréparable. Produit a alimenter a laide de la tension
nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par
exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations etc. En cas d'endommagement d'isolement du cable ou du boitier le produit devient
impropre a Iexploitation ultérieure. Produit non démontable. Il est impropre aux réparations indépendantes. ATTENTION! Ne pas fixer
les yeux surla lumiére de la diode /diodes LED.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1a: Tension nominale, fréquence.

P2a: 2eme classe. Produit ot la protection contre la commotion électrique est assurée, outre ['isolement de base, I'isolement double
ourenforcé appliqué.

P1b: Tension d'alimentation.

P3: Durée de vie nominale.

P4: Température de couleurs.

P5: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniere.

P2b: 3eme dlasse. Produit ol la protection contre la commotion électrique consiste a I'alimenter avec dela trés basse tension securisée
(SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P7: Puissance nominale.

P6: Flux lumineux nominal.

P8: Symbole signifie la possibilité de I'installation et de I'utilisation du produit dans/sur le sous-sol en materiel normalement
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed to be used in the home and for other similar general applications.

MOUNT!

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Any activities to be done with disconnected power supply. The product
can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Product equipped with electrical connector. Possibility of dimming only by means of an intemal electronic
system. The product has 4 modes of operation, each with 4 levels of brightness.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and
dry doths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher
temperature. The light source becomes heated to a high Product with non-replaceable light source of the LED type.
Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range
provided. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc. If the cord isolation or
casing is damaged, the product cannot be used. Non-demountable| product. Not stitable for independem repairs. ATTENTION! Do not
look directly at LED light beam.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1a: Rated voltage, frequency.

P2a: Class Il. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or
reinforced insulation.

P1b: Supply voltage.

P3: Rated durability.

P4: Colour temperature.

P5: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the teritory of the
Customs Union.

P2b: Class lIl. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no
risk of creating higher than safe voltage.

P7: Rated power.

P6: Rated luminous flux.

P8: This symbol means that the product can be installed and operated in/on a surface made of materials which are normally
flammable.

P9: Product meets the requirements of EU directives.

P10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided. No protection.

P11: Use only indoors.

P12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.
P13: Possibility of dimming only by means of an internal electronic system.

P14: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P15: Viewing angle.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P16: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this
way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of recycling / neutralising. Information on collection centres is provided by local
authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger
than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a
given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELI

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, buns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to
‘make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

VERWENDUNG / ANWENDUNG
Produk fiir die gin und zur allgemei g.
MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter

Energieversorgung durchzufiihren. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten

Energiestandards erfiillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Produkt ist mit einem elektnschen Schalterausgestattet Dimmen nur mit der internen

elektronischen Anordnung maglich. Das Produkt besitzt 4 Ark besitzt 4 Die blinkende rote LED

(ON/OFF) ist der Countdown. Das Produkt ist mit einer USB- Schnmstelle ausgestattet

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen

saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das

Produkt kann sich aufheizen. Die Leuchtquelle erwérmt sich stark. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs

Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschédigung der Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden. Das Produkt ausschlieBlich

mit der oder einem ich versorgen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem

ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B.  Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d. Im Falle der

Beschédigung der Isolierung der Leitung oder des Gehéuses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung geeignet. Das Produkt

\bslt r;(icht zerlegbar. Es eignet sich nicht filr eine selbststandige Reparatur. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode
cken.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1a: Nennspannung, Frequenz.

P2a: Klasse Il. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auRer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte

Isolierung verwendet wird.

P1b: Speisespannung.

P3: Nenn-Lebensdauer.

P4: Farbtemperatur.

P5: Zertifikat iiber r at mit den Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P2b: Klasse lll. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen ungefahrlichen

Spannung betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen Spannung ausgeschlossen ist.

P7: Nennleistung.

P6: Nominal-Leuchtstrahl.

P8: Das Symbol bedeutet, dass das Produkt auf einer Unterlage aus normal brennbarem Material installiert und verwendet werden

kann.

P9: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P10: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

Kein Schutz.

P11: Nurfiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten
haben muss.

P13: Dimmen nur mit der internen elektronischen Anordnung maglich.

P14: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P15: Leuchtwinkel.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfélle.

P16: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln.
Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine

P9: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P10: Protection contre les états solides dépassant 12mm. Pas de protection.

P11: Utiliser uniquement a lintérieur des locaux.

P1 ZI: S\llmbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumigre) et les endroits et les objets

quil éclaire.

P13: Possibilité d' issement al'aide d'un systéme électronique interne.

P14: Il fautimmédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommageé.

P15: Angle déclairage.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez l'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P16: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de
cette fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre
nuisibles pour Ienvironnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la ion / de la récupé

szkodliwe dla srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szzegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub
unieszkodliwiania. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu.
Zuzyty sprzet moze zosta¢ réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy
kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy
stosowac prawne requlacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.
UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej msﬂukcu moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzeri, porazenia pradem
elektrycznym, obrazen fizycznych ora hi informacje na temat produktéw marki
Kanlux dostepne sq na: www.kanlux.com

Kanlux SA nie ponosi i za skutki wynik ia zalecen niniejszej instrukgji. Firma Kanlux SA
zastrzega sobie prawo do wpmwadzama zmianw |nstrukq| aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.

URCENI / POUZITI
Vyjrobek urceny pro pouZiti v bytech nebo k podobnému pouiti.
INTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Ped zahajenim montaze se seznam s ndvodem. VeSkeré cinnosti provadét pfi vypnutém napdjeni. Vyrobek
miize bygm?ujen ktakové napajecl siti, kterd splfiuje standardni jakostni normy podle predpisti.
FUNKCNIVLASTNO:!
Vymbek pouzivat uvnitf mlstnusll Vyrobek je vyhaven elektrickym spojovacim dankem. Stmivat Ize pouzit vyhradné pripojenim
. Vyrobek di p rezimy - kazdy rezim disponuje 4 trovnémi jasu.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA
Udrzbu provadét jen pokud je vjrobek odpojen od zdroje napéti a az vystydne. Cistit vyhradné j jemnymi a suchymi tkaninami.
Nepouzivat chemické Cistici prostredky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vyrobek se nesmi prehfévat nad dopusténou
teplotu. Svétleny zdroj se zahtiva do vysoké teploty. Vyrobek se zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se nevyméfiuje. V pripadé
poskozent svételného zdroje, vyrobek nelze opravit. Vjrobek napdjet pouze nominlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti.
Vjrobek nepouZivat na miste, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, vada vihkost, vibrace atp. V pripadé poskozeniizolace
vedeni nebo krytu se vjrobek nehodi k dalsimu pouit & opravovat. POZOR: Nedivat se pfimo
do svétleného paprsku diody/diod LED.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1a: NomindIni napéti, frekvence.
P2a: Tridal. Vyrobek, v némz ochranu pred razem elektrickjm proudem, vedle zkladni izolace, zajiStuje pouZité dvoji izolace anebo
posilend iz
P1b: Napd
P3: Jmenovita trvanivost.
P4: Barevna teplota.
P5: Prohlasent o shodé potvrzujici kvalitu vyroby s prijatymi standardami na tizemi celni unie.
P2b: Trida lll. Vyrobek, v némz ochrana pred trazem elektrickym proudem spociva v napéjeni tohoto velmi nizkym bezpecnym
napétim (SELV) bez rizika vzniku napéti vyssich nezli bezpecna.
P7: Nomindlni vykon.
P6: Nomindlni svételny tok.
P8: Symbol znamend moZnost instalace a pouzivani vyrobku v/na podkladu z normdIné hotlavého materidlu.
P9: Viyrobek splfiuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).
P10: Ochrana pied stalymi casticemi vétsimi nezli 12mm. Bez ochrany.
P11: Pouzivat pouze uvnitf mistnosti.
P12: Symbol znamena minimalni vzdalenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych objektd.
P13: Stmivac Ize pouzit vyhradné pripojenim vnifiho elektronického obvodu.
P14: Je nutné okamZité vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.
P15: Uhel sviceni. . ~
OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI
Dbej o Cistotu a zivotni prostiedi. Doporucujeme tiidéni poobalovych odpadk.
to znateni poukazuje na nutnost sheru tiidéného opotebovaného elektro zboz. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu
odpadky, nedodrzeni tohoto zékazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi bjt zvIast
zracovévany, utilisovany, niceny. linformace o mistech shéru takovych produktil poskytuji mistni trady anebo prodejce tohoto zbozi.
Spotiebované zbozi miize byt také predano prodejci, v pripadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zbozi
tehoz druhu. VySe uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské unie. V jinjch statek je nutno drzet se predpisii tam platnjch. V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.
POZNAMKY / DOPORUC

Zovani pokynii tohoto ndvodu miize zapficinit pozér, opafeni, zranéni elektrickym proudem, fyzické zranéni a jiné hmotné i

vyrobek.

du recyclage et de la neutralisation. Informations sur les points de ramassage / réception sont données par les autorités locales ou le
vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de 'achat de nouveau matériel en quantité
inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concemnent le territoire de I'Union Européenne. En cas
dautres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concemé. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre
produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer parexernple auxincendies, aux| brilures, a la commotion
électrique, aux ésions physiques et aux autres d matériels et i concémant les
produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com

Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode demploi. La société
Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a partir du site
www.kanlux.com.

DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in abitazioni e per uso g le.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con Iassemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Eseguire qualsiasi operazione

con ['alimentazione disinserita. Il prodotto puo essere collegato ad una rete dalimentazione che soddisfi gli standard di qualita

energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. Il prodotto & dotato di connettore elettrico. Possibilita di attenuare a luce esclusivamente

mediante il sistema elettronico interno. Il prodotto dispone di 4 modalita di funzionamento, ogni modalita presenta 4 livelli di

luminosita.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con [alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un

panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo

riscaldarsi fino a temperature elevate. La fonte di luce siriscalda finoa levate. Prodotto con fonti sostituibili,

del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non puo essere nparato Prodotto da allmentare unicamente con

latensione nominale ol campo di tensione prescritti. Non utilizzare il p onav li, quali sporco,

polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. In caso di danni al Tivestimento isolante del cavo o alla struttura, il prodotto non puo essere

ulteriormente utilizzato. Prodotto non smontabile. Rivolgersi esclusivamente a tecnici qualificati. ATTENZIONE! Non fissare o squardo

direttamente sul diodo/i LED.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1a: Tensione nominale, frequenza.

P2a: Classe Il. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione é realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con I'applicazione di

unisolamento doppio o rinforzato.

P1b: Tensione di alimentazione.

P3: Vita stimata.

P4: Temperatura di colore.

P5: (evtliﬁcato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione

Doganale.

P2b: Classe IIl. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazi nsiste nell'ali

(SELV), senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P7: Potenza nominale.

P6: Flusso luminoso nominale.

P8: Il simbolo indica la possibilita di installazione e utilizzo del prodotto su una base di materiale normalmente infiammabile.

P9: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm. Manca protezione.

P11: Utilizzare solo in ambienti interni.

P12: ll simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente |

illuminare.

P13: Possibilita di attenuare la Iuce esclusivamente mediante il S|stema elemonlco interno.

P14: Bisogna sostituire i lalente o lo sch con un vetro di protezione.

P15: Angolo di visione.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P16: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con

questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti

possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio /

neutralizzazione. Informazioni sul punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
ite posson I rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi

prodotti dello Stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, &

necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona

interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche,

lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili all'indirizzo:

www.kanlux.com

Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le consequenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste

istruzioni. La societa Kanlux SA si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere

scaricata dal sito www.kanlux.com.

lo con una tensione di sicurezza bassissima

) da luoghi ed oggetti da

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Wyrdb przeznaczony do zastosowar mieszkaniowych i ogélnego przeznaczenia.

Imiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukgja. Wszelkie czynnosci wykonywac przy
odfaczonym zasilaniu. Wyrdb moze by¢ przytaczony do sieci zasilajacej, ktora spefnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.
CECHY FUNKCJONALI
Wyréb uzytkowac wewnatrz pomieszczer. Wyrdb wyposazony jest w tacznik elektryczny. Mozliwos¢ $ciemniania wytacznie za pomocg
wewnetrznego ukfadu elektronicznego. Wyrdb posiada 4 tryby pracy - kazdy tryb posiada 4 poziomy jasnosci.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA
Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czycic wylacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych $rodkow czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza. Wyréh moze nagrzewac si
du podwyzszonej temperatury. Zrédto Swiatta nagrzewa sie do wysokiej temperatury. Wyréb z niewymiennym Zrodtem Swiatfa typu
d LED. W przypadku ia rédfa Swiatta, wyrob nie nadaje sie do naprawy. Wyréb zasilac wytacznie napieciem
znamionowym lub zakresem podanych napiec. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktérym panuj niekorzystne warunki otoczenia np.
kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibraje itp. W przypadku uszkodzenia izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie nadaje sie do dalszej
eksploatacji. Wyrdb nierozbieralny. Nie nadaje sie do samodzielnych napraw. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke Swiatfa diody/diod
LED.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1a: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2a: Klasa Il. Wyrdb, w ktérym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja podstawowa, zastosowana izolacja
podwadjna lub wzmocniona.

P1b: Napiecie zasilajace.

P3: Trwatos¢ znamionowa.

P4: Temperatura barwowa.

P5: Certfikat Zgodnosci jacy jakos¢ produkgi i na terytorium Unii Celnej.

P2b: Klasall. Wyrdb, w ktdrym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napieciem
bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania napiec wyzszych niz bezpieczne.

P7: Mocznamionowa.

P6: Znamionowy strumien $wietlny.

P8: Symbol oznacza mozliwos¢ instalacji i uzytkowania wyrobu w/na podtozu z materiatu normalnie palnego.

P9: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P10: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm. Brak ochrony.

P11: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczeri.

P12: Symbol oznacza minimalna odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrodfa Swiatta) od miejsc i obiektow
oswietlanych.

P13: Mozliwos¢ Sciemniania wylacznie za pomoca wewnetrznego ukladu elektronicznego.

P14: Nalezy ‘wymienic popekany Klosz lub ekran, szybke ochronng.
P15: Kat Swiecenia.

OCHRONA SRODOWISKA

Dhaj 0 czystosc i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadow

nehmotné skody. Dal3f informace o vyrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com
Kanlux SA neodpovida za skody vzniklé nsledkem nedodrzovani pokyni tohoto navodu. Firma Kanlux SA si vyhrazuje prévo provadét
vnavodu zmény - aktudlni verze ke stazeni na: www.kanlux.com.

URCENIE / POUZITIE
Vyjrobok urceny na bytové a vieobecné poutitie.
AZ

Technické zmeny sii vyhradené. Pred pristipenim k montazi sa oboznamte s nivodom. Vietky dkony vykonavaijte pri vypnutom napéjani.
Vyjrobok sa mdze zapajit do elektrickej siete, ktord spliia pravne urené kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na poutzitie vnitri miestnosti. \iyrobok je vybaveny elektrickou spojkou. Moznost timenia intenzity osvetlenia vyhradne
pomocou interného elektronického syxtemu Vyrobok disponuje 4 pracovnymi rezimami - kazdy rezim disponuje 4 iroviiami jasu.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZ

Udrzbu vykonévaite pri odpojenom napajam po vychladnutl vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte chemické
Cistiace prostriedky. Vijrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa moze zahrievat do zvySenej teploty. Svetelny
zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Viyrobok s nevymenitelnym zdrojom svetla typu diéda/diody LED. V pripade poskodenia zdroja
svetla sa vyrobok nehodi na opravu. Vyrobok napdjajte vylucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmedzi. Vyrobok
nepouzivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibracie apod. V pripade
poskodenia izoldcie vedenia alebo krytu vyrobok nie je vhodny na dlasie pouzivanie. Nerozoberatelny vyrobok. Nie je vhodny pre
samostatné opravy. POZOR! Nedivajte sa do svetelného liica diddy/diod LED.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1a: Menovité napatie, frekvencia.

P2a: Trieda Il. Vyrobok, v ktorom ochrana proti tirazu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zakladnej izoldcie, pouZitim dvojitej
alebo spevnenej izolacie.

P1b: Napdjacie napatie.

P3: Menovita trvanlivost .

P4: Teplota farieb.

PS: Prehldsenie 0 zhode kvalitu vjroby s prijatymi ina tizemi colnej tnie.

P2b: Trieda IIl . Vyrobok, v ktorom ochrana proti tirazu elektrickym pridom spociva v napajani ho velmi nizkym bezpecnym napétim
(SELV) bez nebezpecenstva vzniku napai vysich nez bezpecné.

P6: Menovity svelelny tok.

P8: Symbol znamend moznost intaldcie a pouzivania vyrobku v/na podlozi z materidlu norméine horlavého.

P9: Vijrobok spliia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).

P10: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm. Ochrana nie je.

P11: Pouzivatiba v interieroch.

P12: Symbol znamena minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P13: Moznost timenia intenzity osvetlenia vyhradne pomocou inteného elektronického systému.

P14: OkamZite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P15: Uhol svietenia. _

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na distotu a Zivotné prostredie. Odportiéame triedenie obalového odpadu.

P16: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivnet u t j elektrickej a j techniky. Takto oznacené
vyrobky sa nesmejd, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych koSov spolus ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mozu byt skodlivé
zivotnemu prostrediu a ludskému zdraviu, vyZadujd Specidlnu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie.
Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuju miestné organy a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika méze byt tiez
vrdtena predajcovi, a to v pripade nakupu nového vjrobku v mnozstve nie vécSiom ako nové kupovand technika rovnakého druhu. Tieto
zésady sa tykajui tizemia Eurdpskej Unie. V pripade injch krajin dodrzujte pravne requlacie platné v danej krajine. Odporica sa
kontaktovat distribtitora nasho vyrobku na danom tizemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vzniku poziaru, opareniu, irazu elekrickym pridom, telesnym razom a
dalsim hmotnym a nehmotnym Skodam. Dodatocné |nformac|e 0 vymhkoch znacky Kanlux st dostupné na: www.kanlux.com

Kanlux SA Nenesie dnot za nasledky vypl ia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux SA si vyhradzuje
prévo zavadzat do navodu zmeny - aktudlnu verziu je mozne sistiahnut zo stranok www.kanlux.com.

RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhaszndlhatd laka ésaz ltaldnos

SZERELES

Miszakivltozds fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a szerelési utmutatot A szereles valamennyl lép

ikapcsoltdram mellett kell

végezni! A termék kapcsolhato a jogszabélyban mindségi k megfeleld &
FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK
A termék csak beltérben hasznélhato. A tevmék n ik elekt El f’tfmd.? csak belsd aramkar segitségével

lehetséges. A termék 4 i i izemmad 4 fé

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartast a lekapcsolt feszilltségnél, a termék lehiilése utan kell végezni. Tisztitds kizérolag finom és szaraz textilruhakkal

végezhetd. Tilos a vegyi tisztitészerek haszndlata. A terméket lefedni tlos. Biztositsa a levegd szabad eljutdsdt a termékhez. A termék

felheviilhet magasabb homérsékletre. A fényforrés magas hmé felheviil. A LED didda/diodak tipust, nem kicserélhetd

fényforréssal felszerelt termék. A fényforrds meghibasodasa esetén a termék javitasra nem alkalmas. A termék kizardlag névleges

fesziiltséggel vagy a megadotl feszultsegek korével tapldlhatd. A termék kedvezGtlen - por, viz, pdra, rezgések stb. - kirnyezetben nem
A lé a burkolat dsa esetén a termék tovabbi hasznélatra nem alkalmas. A termék

nem szétszerelhetd, hézilag nem javithato. FIGYELEM! A LED dioda / diédak fénydramat hosszabb ideig erdteljesen nézni tilos!

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

Pla: Névleges fesziiltség, frekvencia.

P2a: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kiviil aramiités elleni védd elemként talalhato még a dupla vagy

ersitett szigeteles.

P1b: Fesziiltségellatas.

P3: Vérhatd élettartam.

P4: SzinhGmérséklet.

P5: Atermék Vamunio teriiletén elismert erinti mindségét igazold

P2b: Il osztély. Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelem abban all, hogy a termék ramellatésa biztonsagi

torpefesziiltséggel torténik (SELV), biztonsdgi fesziiltségnél magasabb fesziiltség Iétrejottének a kockdzata nélkiil.

P7: Névleges teljesitmény.

P6: Névleges fénysugar.

P8: Ezaszimhdlum azt jelenti, hogy a termék szerelhetd a normalis kiriilményekben gyulékony alapon.

P9: Atermék megfelel az Eurdpai Unids irényelvek kovetelményeinek

P10: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen. Nincs védelem.

P11: Csak beltéri haszndlatra.

P12: Eza szimbolum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fényforrasai) és a megvildgitott helyek és

objektumok kozott.

P13: Elsotétedés csak belsd dramkor segitségével lehetséges.

P14: Arepedt vagy sériilt burt vagy emydt, véddiiveget azonnal cserélni kell.

P15: Vilgitasi szog.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasagra és a ko Javasolta asi hulladék X

P16: £z jel mutatja az loy lekt é i és szelektiv gy(jtésé égét. lgy megjelolt

termékek a birsag dsanakaa terhe alatt szokdsos nem dobhatdk ki llyen termekek kdrosak lehetnek a kimyezetre

és az emberl egészségre, @ ds / tj s / kezelés / hata iilonds formajat igénylik. Infnrmaunk a
a helyi hatdsagok "vagyazenmett é 6l kaphatdk. Az

az eladoja s koteles atvenni az j ugyanilyen tipust berendezés ugyanilyen mennyisegben torténd vasarlasa esetén. A fenti szabalyok
az Europai Unio teriiletén érvényesek. Mas orszag esetén az adott orszdg teriiletén hatalyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapcsolatha a termékeink adott teriileten miikodd forgalmazojaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen ttmutatd figyelmen kiviil hagyésa a tiiz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jérhat.
Tovabbi informécid a Kanlux termékeirdl a www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vallal feleldsséget a jelen ttmutatd
figyelmen kiviil hagysanak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az utasitds médositasanak jogat - az aktudlis verzié a
www.kanlux.com oldalrél tolthet le.

SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat pentru casele si de uz general.


https://e27.com.ua

MONTAJUL R

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiuna. Orice actiune face dupa oprirea alimentarii.
Produsul poate fi conectat la retea, care sa corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energie.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numaiin interiorul. Produsul este echipat cu un conector electric. Posibilitatea de intunecare doar cu sistemul electronic interior.
Produsul are 4 moduri de functionare, fiecare cu céte 4 nivele de luminozitate.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a récit. Curata numai cu tesaturi delicate si uscate.
Nu folositi detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pana la temperaturile
ridicate. Sursa de luminé sa incalzaste la temperaturi ridicate. Produsul cu sursé de lumina non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de
avarie a sursei de lumina, aparatul nu este potrivit pentru reparatii. Produsul sa alimenteaza exdusiv cu tensiunea nominal sau de
tensiune din intervalul specificat. Nu se utilizeaza produsul intr-un locin cazul in care predomina conditiile de mediu negative, cum ar fi
murdarie, praf, apa, umiditate, vibratii, etc. In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau carcasai, aparatul nu este potrivit pentru
utilizarea ulterioard. Produsul nu se descompune. Nu este potrivit pentru reparatii. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor

EXPLICAREA DE MARCII S| SIMBOLURILE UTILIZATE
P1a: Tensiunea nominal3, frecventa.
: Clasa II. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afara de izolatia de baza, aplicé izolatie duble sau

intaritd.
P1b: Tensiunea de alimentare.

P3: Rezistentd nominala.

P4: Temperatura de culoare.

P5: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P2b: Clasa lll. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigura foarte scazuta (SELV),
fara riscul de a da o tensiune mai mare decat in conditii de siguranta.

P7: Puterea nominala.

P6: Fluxul de lumina nominal.

P8: Indica posibilitatea de instalare si de utilizare a produsului in / pe pe suprafata inflamabile in mod normal.o.

P9: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P10: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm. Lipsa de protectie.

P11: Utilizati numai in interiorul.

P12: Indica distanta minimé pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P13: Posibilitatea de intunecare doar cu sistemul electronic interior.

P14: Artrebui sé inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P15: Unghiul de iluminare.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curatenia si a mediului. Va recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

P16: Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel
etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot fi
daunétoare pentru mediul ambiant si sinatatea umana, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare.
Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament
folosit poate fi de asemenea plasat la vanzitorul, atundi cand achizitioneaza un produs nou fntr-o sumd nu mai mare decat noi
echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplicé in zona Uniunii Europene. Tn cazul altor tari ar trebui sa se aplice
reglementarile legale in vigoare in tara. Va recomandam sa contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastrd.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte
daune materiale si nemateriale. Informatii suplimentare despre produse de marcé Kanlux sunt disponibile la: www.kanlux.com. Kanlux
SAnu este responsabil pentru orice consecintele care rezulta din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SA isi
rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuala poate fi descarcata de pe pagina www.kanlux.com.

NPEAHA3HAYEHUE / U3MNON3BAHE
TIpoayKT npejHasHayeH 3a GUTOBH Hy XA 1 06LLIO NPEAHA3HaYeHMe.
MOHTAX

TexHuuecku npomenyt 3anasenut. lpeAun MOHTax Jja ce npoyeTeTe MHCTPYKLWATA. BeAKo AeifcTBYe Aa e U3BBPLUBA NPU M3KNKOYEHO
3axpanBaHe. [pofyKTBT MoxXe Aa Gbfe BKNI0YEH KbM enleKTpUdeckaTa Mpexa, KOATO OTroBapA Ha CTaHAapTH 3a KauecTso Ha
€HepruATa onpeaeneHu 0T 3aKoH0AATeNCTBOTO.

OYHKUWOHANTHN XAPAKTEPUCTUKU

[la ce v3non3sa npopykTa BbIpe B MpoaykTsT € PUYecKi ¢ B T 33
3aTbMHABAHE (aMo C NOMOLLITA Ha BBTPELUHATa eIeKTPOHHA (xema. I'Iponymﬂ [ xapaKTepmsMpa c4 pexuma Ha paﬁoTa BCEKN 0T
TAX MMa 4 HYBa Ha APKOCT.

MNMPEMOPBKU 3A EKCHHOATALII/IHIKOHCEPBALWISI

lace npu nunes Ha npozykTa. [la e NoUMCTBA CaMO C eNMKATHY 1 CyXV ThKaHu.
[la He ce M3non3BaT XMMIYeCKW Moy cTBaLLY npenapati. [la He ce 3aKpuBa npoiyKTa. [a ce ocurypy ceoBozieH A0CTbN 0 Bb3AyXa.
TposlyKTHT MoXe Aa ce Harpee 70 NoBULLIEHa TemniepaTypa. 3TOUHWK Ha CBeTMHa Harpe/iBa ce /10 BiICOKa TemnepaTypa. MpoaykT ¢
HECMEHARMIU U3TOUHMK Ha ™n LED. B cnyyait Ha W3TOYHMK Ha CBETAVHATA, NPOAYKTA He (TaBa
3anonpassiHe. /1a ce 3axpanBa NPoayKTa camo ¢ Wi AMaNa3oH Ha flafeHn Jllare
Ce U3n0A138a NPOAYKTA Ha MACTO, Kb/IETo MMa HebRaronpuATHyt aTMocdepHi yCnoBiA, KaTo Npax, BoAa, Brara, BUGpauwn u Ap. B
Cnyyait Ha MOBPE/Ia Ha V30MaLIOHeH Kaben v Ha Kopnyca, NpozyKTa He e MoAXO/ALL 3a Mo-HaTaTbluHa ynotpe6a. poaykTa He ce
pa3rmo6aBa. He e noAxoaALL 3a pemoHT Ha cBot otroBopHocT. BAUMAHME! He ce 3arnexpaiite B cBeTnvHata Ha Avoa / anopa LED.
OBACHEHUE HA U3MNO3BAHUTE 3HALIU N CUMBOJIN

P1a: HomuHanHo HanpexeHue, 4ecTota

P2a: Knaca Il. MpopyKT, B KoiiTo 3a 3alLjuTa cpeLLly TOKOB yiap 0TroBaps, 0CBEH 0CHOBHATa U30MaL|WA, MPUOXeHa ABOIiHa Ui
NOACKNEHa n30nauua.

P1b: 3axpaHBaLLo HanpexeHue.

P3: HomuHanka TpaitHocr.

P4: LigeTHa Temneparypa.

P5: (epTUUKATLT 3a CHOTBETCTBIE KayecTBoTo Ha 4 TaHAAPTU Ha Ha
MuTHnyecku Colos.

P2b: Knaca lll. TipoayKT, B KoiiTo 3aLLjuTa cpeLLly TOKOB yiap € HeroBoTo 6 HO (SELV)
6e3 pitcka o Ha N0-BIICOKO HOTO.

P7: HomuHana MotwHocT.

P6: HomuaneH CBeTnHeH notok
P8: (umBonbT 03Hauasa
Marepuan.

P9: MpoayKTeT € B cboTBeTcTBUe ¢ [lupexTuByTe Ha EBponedickuaT Cbio3 (EC).
P10: 3awwua cpevuty TBbpAY Tenia ronemu Hag 12vm. Jlunca Ha 3auura.
P11: W3non3aifte camo BLTPe B NOMeLLeHNATa.

P12: (umBon®T 03HauaBa Pa3CTOAHUE Ha OC

OCBETABAHY NpeIMeT.

P13: Bb3MOXHOCT 32 3aTbMHABaHE aMO C MOMOLLTA Ha BbTPeLLIHaTa eIekTPOHHa (xeMa.

P14: TpaGBa He3a6aBHo Ja ce CMeHY HanyKaH W MoBPe/ieH abaxyp W expaH, 3aLUTHO CTBKNO.

P15: bron Ha cBeTnmHaTa.

OrA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA

Ta3u uucToTata M oKoNHata cpeaa. Mpenop! pasnensne Ha ot

P16: ToBa 03HaueHtte NoKa3sa HeobX0AUMOCTTa OT Pa3fieNiHO CbOpaHe Ha OTNAABLM OT eNEKTPUUECKO 1 eNeKTPOHHO 06opy/BaHe.
Ha3HaueHut 0 T031 HauuH MPORYKTW, MO/ 3aNA1axa OT 11062 He MOeTe J1a 3KBBPNATE B KOG 3 06UKHOBEH GOKNyK 3aeHO ¢ Apyrit
0TnaTbL. Te3u NDOAYKTH MOTaT /2 GbAAT BPeAHH 32 OKONHATa CPEAa H YOBELLIKOTO 31paBe, Te Ce HYXIAT OT CreUantiu gopit Ha
obpabotka / / 3a 3a MyHKTOBeTe 3a CbOuMpaHe / B3emaHe
IPE/IOCTBAT MeCTHUITE BaCTH W THPFOBHL| Ha TaKoBa 060pyaBaHe. UToliieHo 060pyzBaHe MOe Cbillo fa Gble BLPHATO Ha
NPoAaBaya, NPy 3akynyBae Ha HOB NPOAYKT B pasmep He M0-TOAM OT HOBOTO 060py/BaHe, 3akyneHo B Cbluws Buf. Test npasuna
Ce THACAT 3 paiioHa Ha EBponedickiA Cblo3. B cnyuaii Ha Aipyru CTPaHy CefiBa Aa Ce NpUNaraT 3aKoHOBWTe pasnopes6u B cuna B
cTpanara. lpenopbusame Bu aa ce CBbp)KeTE CHaLLA AUCTpUGYTOp Ha NPOAYKTa BbB AaieHa Jibpasa.

KOMEHTAPI / NPEQJIOMKEHMU:;

HecnasBane Ha npenopbkute Ha Tasn MHCprKLlVIR MO)KE 12 OBEAE Harlp. A0 NOXap, nonapeHe, NeKTPU4ECKN Lok, du3deckn
TPaBMU U ApyrY 33 NPOAYKTU Ha Mapkata Kanlux ca Ha
pasnonoxeHite Ha: www. kanlux com

Kanlux SA He Hocv OTFOBOPHOCT 3a NOCTEACTBUATA NP i Ha Ta3n MHCTPYKUWA. Oupma
Kanlux SA 3ana3Ba npaBoTo cv 3a BbBEX/aHe Ha MPOMEHN B wuchyKumm aKryanHaTa BEPCUA € JOCTBIHA 33 W3TeraHe B
UHTEDHeT caiita www.kanlux.com.

T 32 MHCTanupaHe U Ha PofiyKTa B/BbPXY NOBBPXHOCT OT HOPMAHO 3ananm

TANO (HEroBUTE U3TOYHULIM Ha CBETAUHA) OT MeCTa U

NPEAHA3HAYEHUE / TPUMEHEHUE

V3z1enue npe/iHa3sHayeHo 1A XUnLLIHO-6bITOBOro 1 oLjero ynoTpe6nenns.

YCTAHOBKA

TexHudecKue U3MeHeHws 3acekpeyenbl. lpexie, Yem PUCTYMUTL K yCTaHOBKe, ClIeAyeT N03HaKOMMUTLCA CUHCTpYKUMeii. Bcaveckite

[eficTBIA CIeyeT NPOBOAUTL NPY BbIKMKUEHHOM MUTaHuK. M3aenue MOXeT GbiTb MPUCORANHEHO K MUTaloLLelt eT, KoTopas

WCNONHAET KayecTBeHHbIe CTaHAAPTbI SHEPriu, yTBepXKAeHHbIE NPaBoM.

OYHKUWOHAJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

M]ﬂEﬂME NPUMEHACTCA BHYTPU ﬂOMEU.lEHMI/I M}ﬂEﬂME OCHaLleHo

WNCKNIOYUTENBHO C NOMOLLBIO B(TpﬂeHHﬂM BHEKTDDHHGM McTembl. I/Isnenwe MMEET 4 pexuma paénm Ka)KﬂbIVI pe)KMM Umeer 4

YPOBHeii APKOCTU.

COBETbI MO 3KCMJTYATALIMW / KOHCEPBALIUA

YXOf1 32 U33eNVieM PH BbIKAI0UEHHOM NUTaHYK, TONbKO NOCTIe TOF0, Kak U3enie OCTHIHET. YCTUTb UCKIoUMTeNbHO ZenMKaTHbIMI

W CyXUMM TKaHAMM. He NPUMERATb XMMUYeCKX YuCTALLIMX peacTs. He 3akpbiBatb u3zienue. Obecneuuts cgoBoambiii soctyn

BO3/lyXa. M13/ienue MOXeT HarpeBaTbCsi 0 NOBbILLIHHO/ TemnepaTypbl. VICTOUHIK (BeTa HArpeBaeTcs 10 BbiCoKOi Temneparypbl.

W3z1enue ¢ HecMeHAieMbIM MCTOUHWKOM CBeTa TN oA LED. B ciyuae noBpexieHma UCTOUHUKa CBET, U3fiene He NOAaeTca

nouvHke. Wzaenve nutaetca U He

U37ienie B MECTaX C HeBbIFOTHBIMM YCTOBUAMM quyerwx Hanp. Nbiflb, BOAQ, BXHOCTb, BUGpaLyn U TA. B Cnyuae nospexaena

W30M1ALMA NPOBOAA WA KOpNyca, W3enue Henp W3genue He noaxoput ana

amocTosTenbHbix nounHok. BHUMAHUE! He B(Manmaarb(ﬂ B (BeTOBble Nyuyt A1ofa LED.

OBbACHEHWA MPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHU U CUMBOJIOB

Pla: Hanpﬂ»(euvle HOMWHaNbHOE, YacToTa.

P2a: Il Knacc. B paHHOM v3penin 3aiuuTHylo GyHKUMIO OT NOPaXeHUA MEKTPUYECKUM TOKOM, KPOMe OCHOBHOI U30MALMH,

NCNONHACT TaKKe NpUMeHeHHan ﬂBOﬁHaﬂ WK yCANeHHaA U3onAauna.

P1b: HanpsxeHvte nuTaxmA.

P3: HomuHanbHas npoyHoCTb.

P4: Temneparypa LeTa.

P5: Cepruduat CooTBeTCTBUA, NMOATBEPX AN COOTBETCTBUE KauecTBa cy C Ha

TeppUTOPUY TAMOKEHHOIO C0l03a.

P2b: Il Knacc. B iaHHOM 135eAi 3alLuTa OT NOPaXeHIs 3neKTPUYECKUM TOKOM 0CHOBaH Ha NUTaHM 04eHb ManbiM Be3onacHbim

Hanpsxeem (SELV) 63 pucka BO3HUKHOBEHMA HaNpAXeHHA Bbilue, Yem GeonacHoe.

P7: HomuHanbHas MowwHoCTb.

P6: HomuanbHas cpys cseta.

P8: CumBon

P9: U3penve Coto3a (EC).

P10: 3a1yura oT NPOHIKHOBEHIA NPEAMETOB BenuiHoi Gonee 12 MM. 3alLyTa oTCyTCTBYeT.

P11: TpumeHSTb ToNIbKO BHYTPY NOMeLLieHUi.

P12: Cumgon 0603Ha1aeT MUHIMAnbHOE PACCTOAHHE MeX(3y CBETWIbHUKOM (€10 UCTOUHUKOM CBeTa) 1 OCBELLiaeMbiM 0B bEKTOM.

P13: o e TIOMOLLIbH0 BCTPOEHHO! ii cHCTeMbl.

P14: CneiyeT HeMe/ineHHO NIOMeHSTb NOTPCKaHHbIA W VCIOPYeHHbI a6axyp Wik KpaH, 3alLIMTHOE CTeKno.

P15: Yron ocBeweHma.

3ALLNTA OKPY)KAIOI.I.I,EI/I CPEAbI

3aboTbTeck 0 yucToTe U cpepe. P

P16: [JlanHoe o0603HaueHme ymblsaer Ha cbopa v pUYeckUX 1
P KUX Npnbopos TaKum OﬁDBSDM n3aenuA Henb3A BbKWAbIBATL C 00bIKHOBEHHbIM

Mycopom, 3a 4To I'DOEVIT u.npad) ﬂaHHhIE Msnenvm moryT 6biTb ONacHb! ana quy)KamLuew (pEI.]bI M ANA 3A0poBbA "IGIJEM OHU

Tpebyior Gopmbl nepep. /Bocc / / Ha TeMy NyHKTOB

(éopa/npmema PacnpocTpaHAT NOKaNbHbIE BNACTU WK NPOAABLbI nanuom Tvna. Ua

MOXHO TaKxXe 0TAATb NPOAABLYY, €UTH HOBOE U3Je/Ne KYNEHO B Y1Cne He ﬁOﬂhI.I.IE, 4Yem HoBoe néupyﬂnsaume TOro e Buaa. Bbiwe

niepeycIenHble npasina Kacaitca Tepputopuu Esponedickoro Colo3a. B cnyuae Apyrux rocysapcTs, cniefiyeT npuepxusaTbca

NPaB, A1EfiCTBYIOL{UX B ;AHHOM rocynapcme, PexomeHAyem KOHTAKT ¢ AMCTPUOLIOTOPOM HaLLIer0 U3eANA Ha ZIaHHOV TeppUTOPUH.

MPUMEYAHUA /| YKAZAHUA

Hecobnionenvte panHoii MHCprKLlVM MOKET IPUBECTH, HANPANED, K 1I0XAPAM, OXOraM, TIOD2KEHHEM SMEKTPUYECKAM TOKOM, &

TaKKe K Apyrim Y6biTKaMm. Ha Temy ToBapos Mapkw Kanlux

J0CTYNHa Ha caifTe: www.kanlux.com A Kanlux He HeceT 0TBETCTBEHHOCTH 33 MOCTIE/CTBIAR, BbI3BaHHIE B CBA3M C HECODMOAEHHEM

NpeAnVcaHmii JanHoil MHCTpyKLun. Komnarua Kanlux SA ocraBnaer 3a co6oit paBo BHOCUTD U3MEHEHIA B MHCTPYKLIMIO - TeKyLias

BEPCUA ANA CKaUUBAHUA Ha caitte www.kanlux.com.

Tb YCTaHOBKI U UC
E

copmpusxy 0T6pOCOB.

MNPU3HAYEHHA / 3BACTOCYBAHHA
Bupi6 npu3Hayenvit AnA 3aCTOCYBaHHA Y XKUTNOBIX MPUMILLIEHHAX | 3aralbHOTO NPU3HAYEHHS.

TexwiuHi 3MiHI BUMaraioTb 3rofu BUPOGHYKa. Mlepes NouaTkom MoHTaxy HeoBXiaHo o3HalioMuTUCA 3 HCTpyKLieto. Bci onepauii
NOBYHHI NPOBOAUTICA NPY BIAIMKHEHOMY XWBNEHH. BUpi6 MoxHa BKNIoYaTH y Mepesxy KUBNEHH, LLO BIANOBIAAE CTaHAAPTaM

U371enu B/Ha OCHOBAHII U3 06bIYHOTO Cropaemoro Matepiana.

3aBaHTa>XeHo 3 e27.com.u

1140710 eHepril, BU3HaYeHVM BiANOBIJHUM 3aKOHOAABCTBOM.

OYHKLUIOHAJbHI XAPAKTEPUCTUKW

Bupi6 BUKOPHCTOBYETbCA Beepeaui i Bupio . Moxusicto

BUKTI04HO 33 0OMOT0I0 BHYTPILLIHBOT €NeKTPOHHOI Cxemi. Bupi6 mae 4 pe)KMMM po6oru - KoKeH PEXIIM Mac 4 PiBHIB ACKPaBOCTI.
PEKOMEHJAL|IT LLLOAO EKCMTYATAL|IT / OBCNTYTOBYBAHHSA

Textiti poG0TY NPOBOAWTY NP BIGIMKHEHOMY XWBNEHH i NICA Toro A1k BUPI BICTUTHE. YCTUT AVILUE M'AKOIO Ta CYX0I0 TKaHUHOK.
He BuKopucTOByBaTM XimiuHiX 3aC0GiB uuLieHHs. He Hakpusaru BupoGy. 3abesneuuTh 4oCTyn NOBITpA. BUpi6 Moxe HarpiBatuca o
BIICOKOT Temneparypu. [kepeno CBiTna HarpiBaeTbca [0 BUCOKO TemnepaTypu. BUDI6 3 He3MiHHAM [ikepenom csitna Tuny
pion/niogn LED. Y BUNafKy NOLIKOZKeHHA Mepena CBiTna, BUPIO He HAAAETBCA [0 PEMOHTY. Bupib XuBMTbCA BUKMIOUHO
HOMIHabHOIO HaNpyroto, abo y Hanpyroio 3 BkasaHoro nianasouy Bupi6 3a60poHeHo BIKOPUCTOBYBATH Y MicusX i3 LUKIAMMBIMM
YMOBaMM, Hanp., nun, 6pya, Boja, Bonora, BibpaLii Tolo. Y BUNaKy NOWKOAeHHs i3onAuii kabena abo Koxyxy BUPI6 € He
npujaTHAM A0 nojanbLuoi ekcnnyataii. Bupi6 Hepo36ipruit. He npooauTu pemonTy camocriitHo. YBATA! 3abopoHeHo AvBuTuca
6Ge3nocepesHbOo Ha CBITNOBMIA NPoMiHb Aioaa/aiogie LED.

MOACHEHHA BUKOPUCTAHUX NO3HAY4EHb | CUMBOJTIB

P1a: HomiHanbHa Hanpyra, yactota.

P2a: Knac|l. Bupi6, y sKomy AnA 3axucty Bifj ypaxeHHs eeKTPUUHIM CTPYMOM, OKPIM OCHOBHOI i30nALii, BUIKOPUCTOBYETbCA
nozsiiiHa abo nocuneHa isonAuis.
P1b: Hanpyra xuBneHHa.

P3: HomiHanbHa TpuBanictb.

P4: Temneparypa konbopy.

P5: Cepudikar Bij Ti
MuTHorO COl03y.

P2b: Knac . Bupi, y AKomy AN XVBNEHHA BUKOPUCTOBYETBCA Ge3neuHa Ayxe Hu3bka Hanpyra (SELV ), wwjo Bukntouae Hebesneky
YPAKEHHA eNeKTPUUHIM CTDYMOM.

P7: HomiHanbHa noTyxHictb.

P6: HomiHanbHuit CBITNOBMIA NOTIK.

P8: (MBON 03HAYaE, LLIO BUPIG MOKHa BC Ta eKcnnyary
P9: Bupi6 sianosizae Bumoram [lupexTus Espocotosy (€C).

P10: 3axuCT Bij3 NPOHUKHeHHA TBEPAX IPEAMETIB Po3Mipom BinbLunm, Hix 12 M. 3axucT BIACyTHii.

PT1: BUKOPHCTOBYETHCA NLLE BCepeAyHi NpUMilLieHs.

P12: (MMBON BU3HAYA€ Miil BifiCTaHb MiX CBf (ﬁnro JPKepena cBitna) Bia Mictib i 06'€KTiB OCBITNEHHA.

P13: Moxmusictb BUKITIOYHO 32 i cxemm.

P14: HeofxiaHo HeraitHo 3aMiHUTW TPiCHYTWil KoBnak, eraH W 32KUCHE CKIO.

P15: Kyr cBiTiHHA.

3AXUCT HABKOJTULLIHbOTIO CEPEQOBULLA

TiknyiiTeca Npo YNCToTY i 30BHILLHE CepeoBYLLLE. PeKOMEHAYETLCA PO3AINATY BIAXOAM.

P16: Lle no3HaueHHA BKasye Ha HeoOXiAHICTb PO3AINATA BIKOPUCTaHE eNeKTPUYHe Ta eneKTpoHHe o6nagHaHHs. Bupobi 3 Takum

ISTILED

iCTb AKOCT NPOZYKLT A0 3aTBEp/IXKEHIIX CTaHAAPTIB Ha TepuTopil

Ha M0BepXHi 3 aliMaHHA.

BUKUAATH A0 CMITTA 3 THLWVMY Bi) nizj 3arpo3oio wrpady. Taki BuPo6H MoxyT>
ap wKozy 1310p0B'to NioAuHK, Ui BUpoG cneui i hopmu /
perenepaui 1070 NYHKTiB 360py, MOXHa OTPUMATH  MicuieBiX opraHax Bnaju, abo
npoaasyA Bukopucrane MOXHa TaKOK NOBEPHYTY N ¥ BUNajKky HOBOFO BUPOGY, y
KInbKOCTi, LU0 He nep HOBOTO 14bOrO X BUAY. i JitoTb Ha TepuTopil €Bponeficbkoro

(ﬂlﬂ}y [lnﬂ IHWKX Aepxas (nu1 3a(10(03ysam 3aKOHONONOXKEHHSA, WO J.IIK)Th y namw nep»(aal PEKOMEN[.])IEMO 3BepHYTUCA [0
HalLIoro AUCTPUG'toTopa Ha Aakiil TepuTopii.

3AYBAMKEHHA / BKA3IBKN

HeﬂﬂTpI/IMaHHR pEKOMEHﬂaLlIM IlaHOI IH(TpYKLlII MoXe (I'IpMNIMHMTM Hanp., noxexy, 0I1IKM ypa)KeHHH E"EKTPM‘{HMM (prMOM
TiNeCHi TPaBMM Ta 3aBAATH IHLLIOT wkopu. flonatkoy iHd L{0A0 NPOAYKTIB TOproBoi Mapki
Kanlux MoxHa OTpuMaTy Ha Be6-CTopiHui: www,kanlux,ccm. Kanlux SA He Hece Bianosi) Ti 32 HACIAKN JaHoi
THCTPYKUii. Komnania Kanlux SA 3anuuae 3a coboto NpaBo BHOCUTM 3MiHY B IHCTPYKLK0 - NOTOYHA BePCia ANA (KauyBaHHA Ha ailTi
www.kanlux.com.

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Visi darbai turi biti atliekami atjungus

‘maitinima. Gaminys gali biti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Gaminys jrengtas elektriniu jungikliu. Sviesos reguliavimas tik naudojant vidine elektros sistema.

Produktas turi 4 rezimus - Kiekvienas rezimas turi 4 viesumo lygius.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atauSus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy

valymo priemoniy. Neuzdengti gaminio apdangalais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali ilt iki padidintos temperataros.

Sviesos Saltinis susyla iki aukstos temperataros. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED diodas/diodai tipo. Esant sugadintam

Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone.
ivietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégme, vibracijos ir pan. Sugedus laido izoliacijai ar

korpusui, gaminj negalima toliau naudoti. Hermetiskas gaminys. Negalima daryti remonty savarankiskai. DEMESIO Negalima jsizitréti

JLED diodo/diody viesos pluosta. 9

VARTOJAMUY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1a: Nominalijtampa, daznis.

P2a: Il klase. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smiigio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dvigubg arba sustiprinta »

P1b: Mammmoltampa

P3: Nominalioji veikimo trukmé.

P4: Spalvy temperatiira.

P5: Atitikties sertifikata is gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P2b: Ill klasé. Gaminys, kurio atzvilgiu, apsaugai nuo elektros smigio uztikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa

(SELV), ko pasekméje néra auksteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P7: Nominali galia.

P6: Nominalusis Sviesos srautas.

P8: Simbolis reiskia, kad gaminys gali biti instaliuojamas ir naudojamas ant normaliai degios medziagos pagrindo.

P9: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P10: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12mm. Néra apsaugos.

P11: Vartoti tik patalpy viduje.

P12: Simbolis reiskia minimaly atstuma kok] gali turéti viestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apsvieciamy viety ir objekty.

P13: Sviesos requliavimas tik naudojant vidine elektros sistema.

P14: Reikia tuojau pat pakeisti sutrikinéjusj arba pazeista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.

P15: Svietimo kampas.

APLINKOSAUGA

Ripinkités Svarumu ir aplinka. sunaudoty pakuociy atlieky

P16: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai pnvalo buti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty

gaminiy negalima iSmesti  komunaliniy atlieky savartyn kartu su kitomis Siukslemis - u? tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali

buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir zmoniy sveikatai, jiems turi buti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant

uztikrinti ty atlieky utilizavima, ima, antrinj jima. Informadijos dél surinkéj y perduoda vietos valdzios

arba Sjo tipo jrenginio pardavejai. Sudévétas jrenginys taip pat gali buti perduotas pardavéjui, nuplrkus nauja gaminj, kiekiu kuris

neperzengia sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Anksciau mlnems taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti

teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rek usisiekti su misy tiekéju, atitink teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI
Sios instrukdij li sukelti pvz. gaisra, j, fizinius bei kitokias materialias

ir nematerialias Zalas. Papildomy mfunnacuq Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Kanlux SA nenesa

atsakomybes uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija -

aktualig versijg rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

IZMANTOJUMS / LIETOSANA
Izstradajums ir paredzéts lietosanai majas apstaklos un visparé&jam izmantojumanm.

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaZas iepazistieties ar instrukiju. Visas darbibas javeic esot izslégtam spriegumam.
Izstradajumu var pieslégt barosanas elektrotiklam, kas atbilst enerdijas kvalitates standartiem péc likuma.
N,

Izstradajums jalieto telpu iekSa. Izstradajums ir aprikots ar elektrisko savienotaju. Apgaismes requleSana tikai ar vidéjas elektroniskas
sistémas palidzibu. Produkts var stradat 4 darba rezimos - katra reima ir 4 gaiSuma limeni.

EKSPLUATACIJAS NORADLJUMI / KONSERVACLJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriequmam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.
Nelietojiet kimiskus tiriSanas lidzeklus. Neapklajiet izstradajumu. JanodroSina briva pieeja gaisam. lzstradajums var iesildties lidz
paaugstintas temperatiras. Gaismas avots fesilst lidz aukstai ar gaismas avotu tips
diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. lzstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu
vai spriegumiem noradita apjoma. Nelietojet izstradajumu vieta kurir nelabveligi Jaswdes apstaki piem. putekl. adens. mitrums.
vibracijas un lidz. Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. i neder talakai ijai. izstradajums. Nedrikst
veikt remontus péc pasa ierosmes. UZMANIBU! Nednkst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

PWa Nominalais spriegums, frekvence.

ajums kada aizsardzibu no

veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata

P1b: Barosanas spriegums. - - —

P3: Nominalais kalposanas laiks. // // //

P4: Krasu temperatira. / / / / / /

PS: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem. / / / /.
P2b: Klase IIl. Izstradaj kada aizsardzibu no elek ka veido barosana ar loti zemu droso spriequmu (SELV) bez riska, ka N
paradisies spriegumi kas ir augstaki neka drosie. 7N
P7: Nominala jauda.

P6: Nominala gaismas straume.

P8: Simbzlsnozimél; l|<a iriespeja Ievikotb un(liipt(;t‘ .h (linai uzvi jirsma no normali uzliesmojosa materiala. Ww NW w w

P9: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm. Nav aizsardzibas. 2700K 5000K 6500K 6500K

P11: Lietot tikai telpu ieksa.

P12: Simbols nozimé lo attalumu, kads var bt ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem

objektiem.

P13: Apgaismes regulésana tikai ar videjas elektroniskas sistémas palidzibu.

P14: Tulit janomaina parplista vai ievainota Iéca vai ekrans, aizsardzibas riits.

P15: Spidesanas lenkis.

VIDES AIZSARDZIBA

Riipgjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P16: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus,

neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un

dilvéku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizeja i Sana / recikiesana / &sana. Informaciju par
iem var iegit no regi valdibas vai Sitipa iekartas p: . Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam,

gadijuma kad tiek \eplrkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa |ep|rktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti

noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valsti. leteicam

sazinaties ar miisu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. eka radisanai, fiziskiem

ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama

Seit: www.kanlux.com. Kanlux SA nenes atbildibu par sekam instrukcijas del. Firma Kanlux SA

aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www. Kanlux.com.
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